
symud ymlaen 2


drafft o’r cyfansoddiad

memorandwm cyd-ddealltwriaeth cyffredinol

memorandwm cyd-ddealltwriaeth eiddo


oherwydd fod y pwyllgor yn gweithio drwy’r Saesneg, penderfynwyd cyfieithu y fersiwn 
derfynnol o’r dogfennau hyn


os ydach chi’n gweld unrhyw fater sydd yn debygol o achosi problem o’i gyfieithu - e.e. geirfa, 
idiomau, angen termau technegol penodol, a fyddech chi gystal a’i rannu gyda ni mewn da 
bryd


draft constitution for consultation

memorandum of understanding - general

memorandum of understanding - property


as the committee works through the medium of English it has been decided to translate the 
final draft of these documents


should you see any translation issues that are likely to cause a problem - e.g. vocabulary, 
idioms, the need for precise technical terms, would you please share this us at the earliest 
opportunity


29-09-2022 

(hmo)


